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Nuit de Noël chez Mlle Flavie Favier 

 

Il fait très froid dans le Comtat Venaissin pendant 
l’hiver 1956. Cairanne n’échappe pas au gel des 
oliviers et au mauvais temps qui dure des 
semaines. 

En cette veille de Noël, Mademoiselle Flavie, 
l’ancienne institutrice de l’école libre du Vieux 
Cairanne, s’apprête malgré ses 86 ans à partir à la 
messe de minuit alors qu’il commence à neiger, 
quand elle entend, soudain, frapper à sa porte. De 
pauvres silhouettes transies se découpent dans la 
nuit : Laurent Dublé et sa famille que l’on surnomme 
« les pélots1 » ont quitté leur vieille maison à demie 
ruinée près de la chapelle Notre-Dame-des-Excès. 
Ils n’ont plus de bois pour se chauffer et la neige 
passe à travers le toit. Alors, ils ont pris quelques 
couvertures et sont venus demander refuge chez 
celle qu’ils ont toujours considérée comme une 
sainte femme. 

Le logement de Mlle Flavie est trop petit pour les 
accueillir tous, mais le rez-de chaussée de 
l’ancienne école va pouvoir les mettre à l’abri 
pendant les jours trop froids. 

Le vieux poêle de l’école est remis en service, des matelas qui traînaient dans un coin sont 
étalés sur le plancher et quelques bougies donnent de  la lumière. Du vin chaud, quelques 
pommes et des « passariho », ces raisins que l’on garde pour l’hiver sont sortis de sa réserve 
par Flavie qui ne va pas à la messe de minuit mais passe la veillée de Noël avec Laurent et sa 
famille. 

                                                      
1 Pélot : fermier, métayer, Fréderic Mistral, dictionnaire Provençal-Français. L’usage à Cairanne correspond à 
bohémien. 

Source : BMA 

Bohémiens en Provence 

(dessin de A. Filippi) 



Dehors la neige tombe drue. La lueur des bougies qui filtre à travers les fenêtres de l ‘ancienne 

école libre donne un aspect irréel à ce coin du vieux Cairanne : c’est Noël chez Mlle Flavie. 

Anne Laberinto-Gridine 

Marie Flavie Favier 
Marie Flavie Favier est née à Saint-Roman-de-Malegarde en 1870 dans une famille 

d’agriculteurs. On la retrouve à Cairanne après la guerre de 14-18 comme institutrice à la tête 

de l’école libre de Cairanne ; en 

1920 elle a 7 élèves.  Elle est très 

impliquée dans les œuvres 

catholiques du village : 

catéchisme,  théâtre, musique 

bien que de notoriété publique 

elle jouait mal du piano ! 

En 1947 elle a encore deux 

élèves. 

En 1952, elle se bat pour que la 

municipalité conserve et 

restaure la chapelle Saint-Roch 

alors qu’elle était vouée à une 

démolition. Elle a monté un 

spectacle pour contribuer au 

financement de la restauration. 

Certes cette chapelle a peu d’attrait architectural mais elle reste un témoignage de la peste 

de 1720. 

L’ensemble Porte d’autan, ancien hôpital et  chapelle Saint-Roch est l’image la plus 

emblématique du patrimoine de Cairanne et le plus photographié. 

Cet ensemble touche l’intériorité spirituelle du visiteur : la porte évoque l’entrée dans un 

monde protégé, paradisiaque, l’hôpital la souffrance et la mort, la chapelle Saint-Roch 

apparait comme une sorte de trait d’union entre ces états. 

Merci Mlle Favier !  

Elle meure à l’âge de 94 ans en 1964. 

 

GC 
Summary: It's a Christmas tale, Miss Flavie Favier, a teacher at the Cairanne catholic school, is 
supposed to welcome a family of poor bohemians on Christmas night because they have no 
heat at home. In reality, the school teacher Miss Favier lives mainly in Cairanne (1870-1964). 
She is very devoted and charitable; she saves the Saint Roch chapel from demolition in 1951 
by opposing the mayor. 
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En rouge, l’école de Mlle Favier avant démolition, 

 en vert ND-des-Excès. 

 


